
 پاييز

!پاييز آمد وپاييز زيباست   

،مردم سرزمين من ليک ۔ ۔ ۔ ۔    

،مردم سرزمين تو  

۔و مردمی ھر سرزمينی کہ در دست ،اژدھايی سرمايہ داری اسيرند . 

۔سرمايی زمستان ميلرزنداز بيم  . 

!نہ آذوقۂ و نہ پوشاکی ، نہ سوختی  . 

  کجا خواھند خوابيد؟ بچہ ھای خيابانی ما ،

کجا؟  جا؟ک۔ ۔ ۔ ۔ آه   

 پاييز آمد با ھمہ زيبايی ھايش

۔من از بيم زمستان ھم ميھنم بخود ميلرزم ۔ ۔ وليک  

۔بخود ميلرزممن از بيم زمستان ھم ميھن تو  

۔من از بيم زمستان پسران آشغال چين ، بخود می لرزم  

۔ پا پوش ندارد زمستان پير مردی کہ پا ھايشمن ازبيم   

   ۔ ۔  ۔ ه پوشمن از بيم زمستانی پير زنی ژند

۔بخود می لرزم . 

 پاييز آمد و ليک ۔ ۔ ۔

۔ميفروشنداخبار,پسرکانی کہ در چھار راھی ھا    

۔ گرد باد زمستان را چگونہ تحمل خواھند کرد  

  ۔ ۔ ۔  را، گل ھا دختر کانی گل فروش 

۔ چگونہ با دست ھايی يخ بستہ خود خواھند گرفت  

درد داردمن پاييز زيباست و ليک دلی   

ی من ميسوزددل  



 دلی من آتش گرفتہ است

  سرد از سرما خواھند لرزيد ھا یبرای آنانيکہ در زير خيمہ 

  ھابرای آنانيکہ در زير خيمہ 

۔بدون ھيچ اميدی   

  ای کاش ۔ ۔ ۔ ۔ ۔۔ ۔ ۔ ۔ آه

 آه ای کاش ميتوانستم  در رگھايی کہ از نا اميدی منجمد است

 خون اميد جاری بسازم۔

  ای کاش ميتوانستم

  دستم بگيرم و با آنھا نزديکتر کنم ميتوانستم آفتاب را با دو

کاش می توانستم،   کاش می توانستم،کاش می توانستم 

 آری ،آری ، آری

يا انگيزپاييز ی رو. . . پاييز  

  پاييزی دوست داشتنی و رنگا رنگ

ھزار انسانی در بند شيرين کنم کاش ميتوانستم ترا بکام ھزاران   

   کنمم ترا بھر يکا يک انسانھا رنگينکاش ميتوانست

  قنديل اميد را در کوچہ باغ ھای زندگی بيا ويزم کاش ميتوانستم

زود تر بہ آفتاب فردا دست بيابند۔ ، رھروان راھی آزادی،روشنايی آ نتا با    

بہ کام ھمہ يکسان شرين شودتا پاييز  . 

 کاش و ای کاش ھر چہ زود تر بھار شود

  راستين،بھار صادقبھار واقعی ، بھار

 بھار غم خوار  غريبان

!کاش و ای کاش  

)سوما کاويانی(  



 
 سوگند بہ رستا خيز

 بہ آن چھره ھای داغ داغ سوگند
اندام ھای لہ شده در زير پا ھای شما ای دژخيمان سوگندبہ   

ان سوگندخونين کفن، بہ آن بہ آن شھيدان   
 بہ آنانی کہ در خاک و خون غلطيدن

   ھا آفريد نآنانی کہ حماسہبہ 
 تا فردا را با طلوع آفتاب آغاز کنند

  عشق بدھندتا بہ آزادی سUم
 بہ آن رزم جويانی کہ با ديو سيہ کار پيمان نبستند سوگند

 بہ چشم پر انتظار مادران سوگند
 بہ اشکھای سوزان خواھران سوگند

اوران سوگندخاک خون آلود خبہ   
 بہ ھزاران ھزار گور بی نام و نشان سوگند
 کہ فردا را با طلوع آفتاب آغاز خواھيم کرد

يد پرده ظلمت شب خواھيم در  
 و در جنازۀ سياھی خواھيم رقصيد

  ٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭
رد ھنوزگذشت و ميگذزمان   

 زما ن گذشت و مادران در انتظارند ھنوز
 خواھران گوش بدر و چشم بديوارند ھنوز

 ولی افسوس
 ولی افسوس صد افسوس

نده اکہ ديگر سرو ھای استاده آنان استاده جاويد شد  
وسپی سر مايہآه ای دژخيم ،ای خاين،ای جUد ،ای ر  

 با چہ شقاوتی شاخ ھای اميد مادران را بر خاک افگندی
 نہ ، نہ ، نہ 

 ھرگز فراموش نميکنيم
 ھر گز فراموش نميکنيم

 ٭٭٭٭٭٭٭٭
 زمان گذشت ميگذرد ھنوز



 و اشک در چشم مادران خشکيد
 و لبخند ھا بقھر بدل گرديد

 آه ھا ھمہ فرياد شد 
 و فرياد ھا ھمہ آزاد

فراموش نميکنيمکہ نہ ، نہ ،نہ   
 نہ ميبخشيم نہ فراموش ميکنيم ترا

 ای دژخيم ای خون آشام
 بدار خشم خويش خواھيمت آويخت

 آری تو ای دژخيم خواھی ديد
 کہ چگونہ روز رستا خيز فرا خواھد رسيد

 و لبخند ھا بر لب ھا خواھد دميد
 و آفتاب عشق خواھد درخشيد

 آری شما ای دژخيمان خواھيد ديد
  ديوان خون آشامای دد و

 ای رقا صان دست سرمايہ
 کہ چگونہ ز خاوران

 کہ چگونہ ز ھزاران گور بی نام نشان
 کہ چگونہ ز سر تا سر اين جھان

 ھزاران ھزار شھيد خونين کفن
  می خيزندپادوباره بر

 تا بر نعش متعفن سرمايہ  رقص پيروزی بر پا کنند
دور نيست آن زمان من ميبينم زوال ترا، نہ   
رابينم آن روز رستا خيز خلق مي  

 ٭٭٭٭٭٭٭٭٭
 آه ای ضحاکيان

  لميده ايدجھان کہ تا ھنوز بر تخت فرمانروايی 
 کہ خون ھزاران ھزار انقUبی را طعمۂ ماران خويش کرده ايد

  بنگريد، بنگريد،بنگريد
بہ اين گل ھای آتشين سرخ بنگريد   

 کہ در خاوران خوابيده اند
انستان رويده اندکہ در ھر گوشہ و کنار افغ  



۔ ۔ ۔ ۔ بنگريد   
 بنگريد  اين فرزندان صديق مردم را

 بنگريد کہ چگونہ اين خاک را
 زمين را 

 با خون خويش زر خيز کرده اند
 روزی دوباره بر ميخيزند اينان

 روزی ز ھر گل سرخ
 ھزاران شاخہ خواھد رويد

 و از ھر شاخہ ھزاران گل سرخ ديگر
واھند کرد رنگين خرا با خون توجھان   

 بدون ھراس بپا خواھند استاد
 تا ديگر نباشد مادری چشم براه 

 تا دگر نباشد طفلی بر ھنہ پا
 تا دگر نباشد کودکی کار و زنی زير سنگسار

 تا دگر نباشد محکومی وزندانی
 تا دگر نباشد نشانی از دار و شکنجہ

 آری بر ميخيزند تا فرو ريزند کاخ استبداد را
د برابرتا ھمہ با ھم شون  

 آری آن روز می رسد کہ در جھان
  آزادی تنھا يک خواب نباشد

 فقط سراب نباشد
 در انتظار آن روز

  ما ميفشارم مشت ھای خويش را
متحد با ھم می رويم بپيش وبا اتفاق و  

 ميرويم بپيش
  2010/ 09/ 08                 سوما کاويانی



)1(زندگی يعنی چہ ؟   
 

 زندگی يعنی ھيچ
 زندگی ، آه ۔ ۔ ۔ ۔ ۔ 
 زندگی پيچ در ھيچ

 يک روز کہ بر خيزی
 ديگر نبينی زمن نشانۂ

 يک روز روشن 
 تاريک شوند ديده گان من

 ٭٭٭٭
 زندگی با من دشمن است
 زندگی ھمچو بھمن است

 يا ھمچو کوmک سرد و بيرحم
 ٭٭٭٭

 زندگی زيباست يا نا زيباست
 اين را در دخمہ کار گر بنگر

 اين را در کلبۂ آھنگر بنگر
 اين را از چشم شخمگر بنگر

 ٭٭٭٭
 من نہ کار گرم

 نہ دستم آبلہ وزخمی ماشين زمان است
 ليک دلی دارم و نيک ميدانم
 زندگی با فقر چہ نازيباست
!زندگی با فقر چہ نازيباست  
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 سيل خشم خلق 
 

 در انتظار آن سيل ام کہ آمدنيست
 دريا پر طUطم وآسمان توفانيست

 گويند کہ آن آرامش پيش از توفان بود
  جاويدانيست طبيعت قانوندانم کہ

 آسمان ز خشم خلق سياه و تيره ميشود
نيستآخر بر سر ارتجاع،آتش باريد  

 خون مظلوم ميگيرد دامن جUد را
نيستيدغلط ظلم نيزقلعۂاين   

قہ خواھد باريدعز زور خلق آسمان صا  
نيستاين دژ استبداد ھم سوختاند  

 بشنو تو ای عزيزم ، غرش طوفان را
نيستبنياد سرمايہ را سيل برد  

 مشو  نا اميد تو ای سوما کہ آخر
 بر دار خشم خلق دژخيم رقصيدنيست

7/20/2010                                            
)سوما کاويانی                                (   

 

 


